CONDOMINIUM DES NOUVELLES-HEBRIDES
NEW HEBRIDES CONDOMINIUM

ARRETE CONIJOINT 32 de 1973
JOINT REGULATION 32 of 1973
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Joint Regulations 132 of 1973

JOINT REGULATION

'Fo control the export of shellfish from the New Hebrides.

[Published: Condominium Gazette No. 328. Amended by Joint Regula-
tion No. 43 of 1973—Conduminium Gazette Special Edition.]

Mapg by the Resident Commissioners under the provisions of
Article 2 (2) and 7 of the Anglo-French Protocol of 1914,

1. Subject to the provisions of section 2, the export of
[crustaceous] shellfish from the New Hebrides is hereby prohibited.

2. The Resident Commissioners may by Joint Decision
authorise any person to export [crustaceous] sheilfish, subject to such
terms and conditions as they may impose in their Joint Decision.

3. Any person who contravenes the provisions of this Regula-
tion or of any term or condition of any Joint Decision authorising
the export of ferustaceous] shellfish shall be guilty of an offence
pumshable by a fine not exceeding 50,000 FNH or the equivalent
thereof in Australian dollars at the official rate of exchange. In the
case of a second or subsequent offence the amount of such fine may
be doubled.

4. The District Agents or their representatives in their
respective Districts and the officers of the Police Force, the Agri-
cultural Department and the Cnstoms Department shall be
responsible for the enforcement of this Regulation.

5. This Regulation may be cited as the Joint Export of
[Crustaceous] Shellfish Regulation No. 32 of 1973 and shall come
into force on the date of its publication in the Condominium Gazette.

Made at Vila this nineteenth day of July, 1973.
LANGLOIS M. TOWNSEND

The Resident Commissioner Her Britannic Majesty’s Acting
for the French Republic. Resident Commissioner.

No. 32
of 1973,

Prohibition
of export of
shelfish.

Authorisa-
tion of
export,
J.R. No. 43
of 1973.

Offences and
panalties.

J.R. No. 43
of 1973.

Enforcement.

Citation and
commence-
ment.

J.R. No. 43
of 1973,




